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ΤΟΤ ΜΕΓΑΛΟΥ ΜΑΣ ΚΑΠΟΑΙΣΤΡΙΑ.

Ά στρο  λαμπρό 'ς τήν Κέρκυρα πρωτόχυσβς λαμπράδα  
Και δλη άχτινοβόληαες μέ δόξα τήν ‘Ελλάδα.
Τήν 'Αρετή είχες-δάσκαλο, τά γράμματα τροφή σου, 
Μητέρα τήν 'Ελευθερίά καί τό κ α λ· πνοή σου.
‘Ο νοΟς σου έθαυματούργητε ’ς Α να το λή  καί Δύαι,
ΚΥις Ά γ γ λ ο υ  σχήμα ό Σατανας, όπου σ’ ειχ» φθονήσει 
Χλωμός, δειλός έστάθηκε φονηδς εις τά δεξιά σου 
R ’ εχυσε τό φαρμάκι του ςτή θεϊκή καρδιά σου!... .
I ότε η μεγάλη  σου ψυχη ς τον Ά π λ α σ τ ο  πετώντας  
Έ μεινε  ’ς τήν αγκάλη του το Έ θνος  ευλογώντας  
Κι απανου απο τον ταφο σου ως μονη συντροφιά σου 
Ή  Δόξα λάμπει αιώνια και κράζει τ ’ όνομά σου.

Α Ρ Ι Σ Τ Ε Ι Δ Η Σ  Κ Α Ψ Ο Κ Ε Φ Α Λ Ο Σ .

Β'.
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Εθνος που Άλφρεδοσύρβηχε χ '  έδιωξε τούς θ.ους του,
Σ Εθνος £ποϋ μυριους κρεμασε εις τό Σταυρό Χρις·βύς του,

’Σ Έ θνος ‘ποΟ χέρι εύρέθηκε γιά τόν άφανισμό σου,
Τί θές νά κάμη, Α θάνατε ,  τό κρύο μάρμαρό σ ου-  —
Θά κάμη!...

Αν ό'μοιος γεννηθή ’ς τό vcu και ’ς τήν ψυχή σου,  
Θ'άποτελειώση τό ΕΡΓΟ ΣΟΥ,— θάπλύνη τήν ΓΙΑΗΓΙΙ σ ο υ !

I. Γ. ΤΣΑΚΑΣΙΑΛΌΣ.
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Ο ΑΠΟΚΛΕΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΑΑΑΑΟΣ *)

Έτελέσθη ή αίσχίτΛ πρωτο<ρ*νή; ληστεία ^
Κ ι’ άπεκλείσθησαν βαρβάρω; τ η ; Ελλαδο; α ΐά κ τ α ι!
Το κακούργημα το μ έγκ  γράφε το, ω Ις-ορία !.··
Κ α τά  Ήρωΐδος πίπτουν πέντε λτ.ςοπκρατχι,
Νά τής ατιμάσουν θέλουν τά αρχαϊκά τη ; κάλλη , 
"£να; τ?,ς κρατεί τ ά ; χειρ*;, την αλυσοδένουν άλλοι ,

Ή  πωλήτρια τη ; Πάργα;, έφευρέτι; τών βασάνων, 
•Οδηγεί τήν Ήρωίδα εί; τόν ατιμον βωμόν,
Κ αί ή δ ή μ ι ο ;  ' το ύ 'Ρ ή γα  μετά  Γερμανών τυράννων, 
Κ αί οί ν ι κ η τ α ί  τη ; Α ίτζας!;.-.κχ’ό’Ιούδας με ~™υρον 
Ποΰ τιμήν, κ ι’ ευγνωμοσύνην, και Θεόν καταπροδιδουν, 
Τήν αίσ/ραν άτίμωσίν τ η ; περιμένουσι να ϊδουν . . . .

"Ω ! ίδέτε, τήν βιάζουν καί οί πέντε αίμοβόροι,
Καί ναρκωτικόν νά πίη"τ·?,; προσφέρουν οί αισχροί ... 
Ά λ λ ’ εί; τόν βανδαλισμόν των άντις-έκεται ή Κόρη,
Δεν άφίνει ν ’ άσελγήσουν επ ’ αύτη; οι μιαροί...
Τήν βιαζομένην Κίρην, ώ Λαοί εύσπλαγχνισθήτε, 
Κ ι’ εναντίον τών τυράννων κ«ί τών πειρατών ριφθνίτε.

Έν Κέρκυρα 17 Απριλίου 488S.

II ΑΡΣΙΣ TOV ΑΠΟΚΛΕΙΣΜΟΥ

Β .

Καί τών πέντε αίμοβόρων ή κακούργο; συμμορία,
Τών λαών τής ύφηλίου φοβουμένη τήν οργήν,
Δέν τολμά τήν Ή ρωίδα ν ’ άτιμάση ή ιδία,
Κ ι’ άνανδρον τη ; ετοιμάζει καί προδοτικήν σφαγήν.

*VEvextv έλλείψεω; χώρου πχρελείψαμεννά δημοσιε.ύσωμεν έν τώ Β.' <ρυλ- 
) bvtxcv *λα.ψ ,  /. t- ^  π ; ωτότυ—ον τών ανωτέρω ποιημάτων του <χε-

χ ^ ο υ Τ ώ ν  σ ύ ν ερ γά ^  χ. II Σχαλτσούνη. Tout,  πράττομεν σήμερον *εποι-
.. ' „. >  ... «.«Λ- τιι.ετιιου: α ναννω. τας .

λαδίο
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ΑΝΘΩΝ I

Ψευδέί; πόθου; καί αγάπην γλυκυτάτην τη ; προσφέρει 
Κ.1 εί; τόν Δήμιον κρυφίω; άλυσόδετον τήν φέρει !

Μέ τόν πέλεκυν εί; χεΐρα; έτοιμο; ό δήμιό; τη ;
Κ ατά  τή ; δεσμία; αιφνη; καί μέ δόλον έξορμάΕ,
Ά λ λ ’ αύτή τήν αλυσίδα κόπτει τή ; μ ια ; χίιρό; τη ;,
Καί τήν λόγχην τη ; άδράζει καί μονόχειρ πολεμά!...
Τίγρι; γίνετα ι...δαγκάνει...μα ίνετα ι ώ ; Έριννύ;,
Κ αί τόν δήμιόν τη ; ρίπτει πληγωμένον κατά  γ7,;! ...

Οί λαοί τ/,ς ύφηλίου έκθαμβοι χειροκροτοΰσι 
Τήν Θεάν τού Μαραθώνο; καί Θεάν τών Πλαταιών,'
Κ ’ οί λης-αί τόν δήμιόν τη ; νά τόν σώσουν προσπαθοΰσι,
Κ αί τήν λόγχην τ η ; συντρίβουν οί Πιλάτοι τών έθνών...
Εμεινίν ή Ήρω'ί'; μ α ; άοπλο; πλήν δοςασμένη,

Κ αί ο£ πειραταί εί; Σούδαν έφυγον κατησχυμένοι.

Έν Κέρκυρα 29 Μαΐου 1886

Π. ΣΚΑΑΤΣΟ Υ \ΊΙΣ ,

ΕΡΩΣ ΑΙ ΑΒΑΤΗΣ

{κατά τόν ήχον του «A llelu ia  d'amour» μελο-οιία ; τοΰ Faure)

Μέσα ’ς τής άνοιξι; τή χάρι, 
τ’ άγέρι πο» μοσχοβολεΐ,  

μέσ’ ’ς τ ’ άπαλό έκεΐ χορτάρι 
ό νειό; τή ;  νειά; κρυφομιλεΐ·

Και τήν πνοή του 6ά μοιράση, 
μ ’ αύτήν γιά νάχη"μ;ά πνοή !

Χαρήτε ! Χαρήτε ! Χαρήτε !
Χαρήτ’ ό ερω; πριν περάση,( 
μαζύ του είνε κ’ ή ζωή ! * ( [δίς]

Και φεύγ’ ή άνοιξι .. και μένει 
μοναχονεοός μέ τον καϋμό!

Τον βλέπ ’ ή άπιστη σάν ξένη,
’μέρα τή ’μέρα#πι© χλω μό.



Π Ο ΙΗ ΤΙΚ Ο Σ

Κι ά λλ ο ς  ’Απρίλης προτοΰ φθάση,
’μαράθη, τοΰσβυσ’ ή πνοή !

Ακοΰτε ·, ακοΰτε ; άκοΰτε ·7 
Ακοΰτ’— ‘ Ο έρως σάν περάση ( 
μαζύ ιοί» φεύγει κ’ ή ζωη I ( [δίςΐ

ΙΩ. Κ . ΚΑΜΠΟΥΡΟΓΛΟΥ2
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ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΠΑΡΑ ΤΑ ΣΥΝΟΡΑ ΗΡΩϊΚΩΣ ΠΕΣΟΝΤΑΣ

Λειοντάρια ποΰ ’χυθήκατε, μ ’ αγριεμένη χήτη ,
Μέσ’ στο σκοτάδι τής Τουρκιάς, αμέτρητο κοπάδι,
Μέ ’ματοβύζαστα θεριά τ ’ ’Α λ λ ά χ  και τοΰ Προφήτη,^ 
ΙΙοΰ βόσκουν και θεριεύουνε άπ’ τής σκλαβιάς τ ό ν 'Α δ η  ! 
Περήφανα λειοντάρτα μας, σας πρέπαν άλλοι χ ρ ό νο ι! . .
Τοΰ ’κοσιένα ’ταίριαζε γιά  σας ή ιστορία...
Ή  8όξα τήν άνδρεία σας άχτιδοστεφανόνει 

Καϊ' σμίγει, ζευγαρόνει 
Τό τίμιό σας όνομα μέ τήν αθανασία!...

ΙΙερνούσανε, περνούσανε, επάνω μας τά χρόνια,
’Σάν κύματα ποΰ γλύφουνε καράβι βουλιαγμένο  
Καί χύνονται, ξεχύνονται, περνοΰν μέ καταφρόνια,
’Α πάν’ άπό τό βκάφος του τό μαυροξεχασμενο !...
Ή  ιστορία μας βαρειά, ‘σάν ίίπνο ποτισμένη,
Βαρειά βαρειά ’κοιμότανε ’ξεχνοΰσε τά παληα της 
Δέν έκοβαν τον υπνο της μηδέ τά όνειρά της...

Μά ξάφνου θηριεμένη 
Μέ σας ξυπνά ’στο πλάϊ σας γιγαντοδοξασμένη !..

’Ατίμητο παράσημο στολίζει τό κορμί σας,
Ή  τίμια λαβωματιά σέ στήθι’ ανδρειωμένα !...
Και μαρτυρά τ ’ ακούραστο το φοβερό σπαθί σας 
Πόσα κορμιά νειοθέρισε, σά στάχυα νειοκομμένα...
Τί θέλει τό θυμίαμα, τί θέλει τό λιβάνι,
Τί θέλει τό μνημόσυνο, τί θέλουν οί λαμπαοες ;
Γιά τήν Πατρίδα, 'σάν καί σάς, όποιο παιοί πεθάνη 
Τό μνηυ.ονεύ' ή δόξα μας, καί οί παπάδες !...

‘ — 1IG—

ΑΝΘΩΝ

Κι’ αντί φρικτή νεκρώσιμη ν ’ άκοΰτ’ ακολουθία,
'Αντί νά σάς ζαλίζουνε  καμπάναίς καί λιβάνια,
Σάς πρέπει ολοζώντανοι άπό άθανασία,
Σ ’ εμάς τούς^ ψόφιους ζωντανούς νά δεΐχτε ‘περηφάνεια !...

ΚΛΕΑΝΘΗ!' ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΟΥ

* 1 ο,. <ĝ NgSs<3S3t^s-0

Π  ΕΑΑΗΝΟΙΙΟΥΑΑ.

( ’Κ* τη ; έφημ. Άχ.ρόπολι;?>)

ΠΟΙΗΜΑ ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΛΡΟϋΙΝΗ

Τι ■ciduzione■

Ο M aced on ia  ved ova  
D el g ra n  P e lleo  fam osa!  
Indossati  la  porpora 
D e l R e g e  che g lor iosa  
S te se  su a  fama aH 'ultim o  
C o n fin  del nostro Stool.

Le sparse trecce c in g i t i  
D e l  serto suo g em m a to ,
II brando suo  in v in c ib i le  
R ifu lg a t i  dallato ,
E  n e l l ’O rienfe affrettati  
S o r g e r  q ual n u o v o  Sol.

A lio  sp lendor in so lito  
I d  a q u e l  fuooo arcano  

. L ’A ustriaco  v e g g a  e ’IB ulgaro  
II Russo e i l  M u ssu lm ano  
E  ch i  g er m  an a a p p e lla l i ,
C h i v u o lt i  sch ia v a  ancor,

Se qua l R e g in a  assiderti  
S ovra  d ’aurato trono  
Ti v id e  i l  m ondo a lton ito ,  
E di tu e  g e s t e  al suono  
D ica  con voce u n a n im e  
Se n on  sei Greca o g n o r !

Rese A llessandro  Γ u lt im o  
Sospiro suo v ita le ,
Ma p rim a ancor d iv iders!  
D ’eredi s tu o l  fatale  
Q u e l l ’in c l i t a  su a  g lo r ia  
In d e g n i  s i  provar.

Sqnarciaro la Sua porpora,  
lnfraneero i l  d iadem a,
E del lor sangue· ig n o b i le  
In  lotta ria ed estrem a  
II lerro suo in v in c ib i l e  
Di r u g g in e  inbrattar.

E rm a r im asi e vedova ...  
Trascorsero m i l le  an n i  
Che a m e sp reg ia ta  o la n g u id a  
In seno a ta n t i  a ffann i,  
F u g g i  la  spem e, e m isera  
Deli ! quasi sp en ta  io son.

Ed io cu i  sa lutarono  
D el m ondo la  R eina  
E della  Grecia F ig l ia  
Tratta a i  harem  m esc li in a  
F u i dei S u lta n i  barbar  
A scorno e derision.
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Ma. s ’a n c o in c e p p i  e i n g e m i t i  U n ’altra re g ia  porpora
Scorrer debb’io la v ita ,  D al s a n g u e  m io  versato
Turca non  sono e libera Io posso ancora  t in g e r e ,
B en ch 6  dal duol ferita, D ’u n  serto or in trecc ia to
E col m io  core fervido D a lle  m ie  calde la g r im e
P a lp ita  l ’a lm a  in  sen . II capo circondar.

Che se lo  s tem m a perdere E  sen za  farmi B u lg a r a
P u r  m i cestr in se  i l  Fato, Od essere l 'ance lla
E qtial r e g in a  e ved ova  D e’T urcbi,  i l  C ie l  co n ced a m i
Con A lessandro amato Aura spirar n o v e lla ,
E i m i strappo la  porpora 0  eem pre della  Grecia
Ed o g n i  b en  terren, F ig l ia  l 'avel toccar.

Corfu Febbraio 1 8 8 6 .  Di Mento .

ΕΙΣ ΤΠΝ EIKOISA ΤΗΣ

Τοΰ κάκβυ! δεν κυττάει!
' Ε Χ ί1 άλλου τά μάτια γυρισμένα.
Τί ώφελεΐ ! γελάει,
Μά δέν χαμογελάει είς έμενα.

θ έλ ω  νά τήν φιλήσω,
Μά μένουνε τά χείληα  της κλεισμένα.
Ούτε άν τής 'μιλήσω
θ ά  μοΰ άποκριΟ^ μέ λ ό γ ο ν  ενα.

Πάρε την πάλι όπίσω,
Εικόνα ποΰ αδιάφορη σέ κάνει*
Τά μάτια μου άν κλείσω,
Σ ’εχω έμπρος-ά  μουάληΟινή, μοΰφθάνει. 

(7 Μαίου 1881)

Ε 1Τ . Γ . ΖΑΑΑΚΩΣΤΑΣ. 

  -

ΑΝΕΚΔΟΤΟΝ KOTTOTZH  
"Οσο βαστχίνει ή δροσιά πριν τίλιο; άνατείλη,
Τόσο βκστκίνει χ.' ή ' / χ Ρ& ί τοΰ δυστυ/ή τά  /ε ίλ η .  

— 118 —
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ΕΡΩΣ ΚΑΙ ΧΑΡΟΣ

Τν  T il ΝΕΟΘΕΡΙΣΤΗ ΜΟΣΚΟΥΛ Α 

Λ\()01’Ϊ Λ  A. M A U P I I
Α'.

Πώς ’πάλεψες ωραία μοσκιά... σέ ’βάλανε ’ς τή μεση 
6  Έ ρω τας κι’ ό θάνατος· μ ’ άπόκαμες ’ς τήν π ά λη . . .  
Έπίστεψες γ ιά  μιά στιγμή ‘ποΰ ό πρώτος θά κερδέση 
κ’ εγυρες ’ς τήν αγκάλη του τό ανήξερο κεφάλι.
Ποιος νά σ’ τό ’πή !...— ‘Ο ’Έρωτας μάς κλεΐ τοΰ νοΰ τά μάτια,  
πετά ψηλά... δέ σέρνεται-— ϊ ΙΙώς, θέλεις νά νικήση 
τό άκαταδάμαστο στοιχειό ’ς τής γης τά μονοπάτια,
‘ποΰ τ ά /ε ι  γτήμά  του·,... Έοώ τή διάβα του νά κλείση  
ούτε ό Χριστός δέ ’μπόρεσε- γιά νά γυρίση πάλι  
’ς τούς ουρανούς, πρωτόγυρε ’ς τό Χάρο τό κεφάλι!
Καί σύ, μοσκοΰλα, 'πίστεψες ’ς τήν πίστη τής καρδιάς σοι» 
κ’ εγυρες μέ τόν Έ ρω τα .. .  δέν είδες τό φονηά σου 
‘ποΰ κρυφακλούθαε ‘σάν όχειά...  Τή διάβα τοΰ ΜαγίοΟ σου 
μέ τ ’ άνθηα του σ’ τήν έστρωσε, μ έτιά καί κυπαρίσσι, 
κ’ είπε νά γύρης κ' εγυρες ! . . .— ί Τοΰ ύπνου τοΰ στερνοΰ σοι> 
μήν είν’ αύτός κι’ ό ξυπνητής; Μή σβή γιά νά φωτίση;

15'.

‘Σάν είδες μές τό πλάι σου τά διάπλατά του στήθεια,
’ς τή δόλια τή μανοδλά σου, ’ς τό φίλο τής ψυχής σου 
άνάβλεψες κ’ έζήταγες, χωρίς νά λές ,  βοήθεια...
Κι’ ό Χάρος χα μ ο γέ λα σ ε-—  Μοσκιά μου άποκοιμήσου* 
ξαπλώσου έδώ ’ς τή δροσερή τοΰ κόρφου μου γαλήνη*  
γύρε τό κεφαλάκι σου ’ς τή σπλαχνική μου άγκάλη- 
δέ σβύνω τή ζωοΰλά σου, θά σβύσω τήν όδύνη, 
κοιμήσου, μή μέ σκιάζεσαι, Οά σέ ξυπνίσω πάλι.
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Σφάλισ' τά μάτια τοΰ κλαϋμοΰ και μή ζήτας βοήθεια*
Σέν είμαι όποιος (ραίνομαι, δέ σβυέται δ,τι σβένω, 
σφαλώ τό ψέμμα τής ζωής κι’ «νοίγω φώς, αλήθεια,  
φθείρω, ταφιάζω τά φθαρτά, τό θάνατο πεθαίνω !

Τί;... σέ πονοΰν τά πρόσκαιρα καί βουλιαγμένα χρόνια!...^  
Μά έδώ ’ς τή νύχτα τής ψυχής ‘ποΰ ζής, σ ε μ ν ή  ψοχοΰλα,, 
πλακόνοον τ ’ άστρα συγνεφιαίς, πέφτουνε ’ς τάνθη χιόνια., 
γύρε νά ΙΕής... Δέ σέ πόνε! νά μ’ άρνηθής, μοσκοΰλα, 
πούλθα, πατέρας σπλαχνικός, νά λύσω τά δεσμά σου;...
’Ακόμα δέν άπόστασες, παιδί μ ·υ ; . . .  Ξεκουρά σο υ ,  
γύρε τό κεφαλάκι σου καί ξύπνα ’ς τή ζωή μου...
Έδώ θά ίδής τόν "Ερωτα νά σβή τή δύναμί μου.
Γδύσου τά σώμα τό φθαρτό, τά σάβανά σου γδύσου...
Τά κόκκαλα —  τά σίδερα τοΰ τάφου τής ψυχής σου—  
άς πέσουνε, κι’ άς ένωθή ή ϋλη μέ τήν ύλη,  
χώ μα τό χώμα νά γενή καί τ’ άστρο ν’ άνατείλη...
Π άλι τριγύρω σου κυττ&ς... κολάζεσαι, μοσκιά μ ου .. .
Γύρε καί θάχης όλους σου ’ς τ ’ όλόφωτ’ £νείρό σου.,.
Χάρου λαχτάρα δέ θά ’δής ποτέ ’ς τήν αγκαλιά μου...
Φτάνει τό ψυχομάχημα...  ‘ Δέ βλέπεις τό Θεό σου·,
Γύρε... νά, γέρνης .. εγυρες!... "Ένα κερί, λιβάνι,
παπά γιά  τό στεφάνωμα...— Τ ’ άστίρια ποιος τά φτάνει;—
Είπε καί σ’ άποκοίμισε!... Γλυκονανουρ·σμένη
γέρνεις, μοσκιά, ’ς τά στήθεια του... Ποιος ξέρει τ ’ σνειρό σβυ^
Ποιος ξέρει πόση ξαστεριά τόν ύπνο σου ευφραίνει;
ΙΙοιός ξέρει άν ήταν ά γ γ ελ ο ς  ό Χάρος ό ’δ ι/ός σου;
ΙΙοιός ξέρει άν είναι θάνατος ό θάνατος;— Μοσκοΰλα, 
δέ θάρχεσαι ν’ άποκοιμάς τή δόλια σου μανοΰλα;

25 8)βρίου 1886.

I. Γ . ΤΣΑΚΑΣΙΑΝΟΣ

ΠΟΙΗΤΙΚΗ ΦΡΟΝΙΜΑΔΑ

Παραμερίστ’ αισθήματα, κυρί— καρδιά βουβάσου... 
θέλω  τοΰ νοΰ μου τά μυαλά, μ ’ έφάανε τά ’δικά σου!

Σ’ είσαι κλαψοΰ καί παλαβή, μουρλόμυαλη, ερωτιάρα... 
Έ γ ώ  βρωμώ νηστικουλιάς, καί συ μοΰ θές κιτάρα !

Ω.
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ΑΝΘΟΧ

Η ΜΟΥΣΙΚΗ ΤΗΣ ΚΑΡΔΙΑΣ

’Ή θ ελ α ’ νάμουν χωρίς καρδιά...
Μ’ έσέ σάν σβοΰρα, νά τριγυρίζω,
Μέ τής πνοής σου *τήν εύωδιά 
Τήν, ευτυχία μου νά στολίζω.

’Ή θ ελα  νάσουν χωρίς καρδιά......
Μαζύ σου πάντοτε νά χορεύο),
Κι’ δπως τή μάννα τους τά παιδιά 
Έ σέν’ αδιάκοπα νά γυρεύω.

Τώρα ή καρδισίς μας, δταν σφικτά 
Στήθος μέ στήθος^άγκαλια«τοΰμε,
Χ τυποΰν’ μέ πίθο . καί [δυνατά,
Ποΰ δλο τον κόσμο τόνε ξεχνοΰμε.

Ά λ λ η  δέν έχομε μουσική
Ά π ’ τών (καρδιών μας τό χτύπο μόνο,
Κι’ όλοι φωνάζουν: ,ΐδέτ’.) έκεί 
Αύτοί χορεύουνε χωρίς χρόνο.

Α Ν Τ Ω Ν Ί Ο Σ £ ς . Μ Λ Τ Ι Σ Ι Σ

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΚΑΒΔΙΑΝΟΥ ΡΩΜΑ

Μ ΕΛΛΗΝΙ2

Τής καλλονής τά άντίτυπα, 
Ποΰ είς μνήμην τών αιώνων 
‘Ο Πραξ ιτέλης έγλυφε  
’Σ τής δόξης μας τόν χρόνον,

Έάν όλα δσα διεσώθησαν 
Δέν εχωμεν ήμεΐς,
Τοΰ ώραίου μας μένει πάντοτε  
Ζών τύπος ή ‘Ελληνίς.
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Λάμπει και τώρα ώς έλαμπε  
‘Ο ήλιος τής ‘ Ελλάδος,
‘Η  ποικιλία καί ώς πρότερον 
Χλοάζει τής πεδιάδος,

Ά νά π τ ε ι ,  φλέγει ώς άλλοτε  
’Ελευθερία, Ηατρίς,
Μέ τά ίδια προτερήματα 
Προβαίνει ή ‘Ε λληνίς .



ΠΟ ΙΗ ΤΙΚ Ο Σ

Άνέκφραστον ήδύτητα  
Έ χ ο υ ν  τά θέλγητρά της, 
Δείγμα είναι τής σεμνότητος 
Τό κάθε κίνημά της.

Τό σπινθηρίζον βλέμμα της  
Τοΰ παραδείσου άκτίς,
Ά ν θ ο ς  ουράνιον τό όλον της,  
Τοιαύτη ή ‘Ελληνίς.

Δέν Ιχει χρείαν τό έθνος μας 
Ναούς τώρα νά κτίση 
Καί μέ λατρείαν άδιάκοπον 
Νά τήν θεοποιήση.

Ναός είνε ή καρδία μας, 
Τήν έχει έκεΐ ό καθείς, 
Δεσπόζει καί λατρεύεται 
,’Σ αυτήν, ή ‘Ε λληνίς .

Ώ  ‘Ελληνίςμου, ώ Ά γ γ ε λ ε  
Κρυμμένε, συ γλυκαίνεις  
"Οσους και άν ύποφέρωμεν 
Διωγμούς τής είμαρμένηςί

‘Ο ουρανός εύρίσκεται 
"Οπου και άν εύρεθης,, 
Χερουβικήν τερπνότητα,
Ό π ο υ  είσαι σύ, ‘Ε λλη νίς .

Τοΰύψίς·ου σύ άρις·ούργηματ 
Ποδ στον ένθουσιασμόν του,  
Μέ σέ ’ς τόν κόσμον έστειλε  
Τό κάλλος τό ϊδικόν του.

Τό Βώρον τό εντελέστεροι  
Τής δημιουργίας αυτής 
‘ Εωσότου υπάρχει ΰπαρξις 
θέλε ι  είσαι σύ, ‘Ελληνίς.

*) Ί  ΤΗΝ ΒΕΝΕΤΙΚΗ ΙΙΕΡΡΟΥΚΚΑ.

Ίήν ε'ιδα τήν περρούκκα, 
Τήν είδα δταν άργά 
Έφάνη άπό μακρόθεν 
Μέ σκέψι 'σοβαρά.

Καίτοι ξανθομαλοΰσα 
"Ομως ήτον σπανή, 
Έρχότουν κι’ έκινεΐτο 
Σάν κουρεμένο άρνί.

’Σίμωνε α γ ά λ ι— ^άλι 
Μέ σχή μ ’ αρχοντικό, 
Καράφλα έζητοΰσε 
Μέ τρόπο σοβαρό,

Ώ ς  γιά νά κουκουλώση  
Κασίδ’ άρχοντικιά  
"Οπου νά περιέχη  
Σατανικά μυαλά.

* Το στιχούργημα τοΰτο εΰρεΟέν μεταξύ παλαιών χειρογράρων τοΰ 
φιλτάτου ή|Αΐν κ. Γρ. Τρικάρδου, υ.'2; παρεχωρηθη παρ’ αύτοΰ αγνοούν
το ; τόν τε ποιήσαντα καί την εποχήν καθ’ ήν έγράρη. Τοΰτο δημοσιεύομεν 
καί περ στερούμενον φαντασίας τε  καί τέχνης, άρορώντες είς τόν σκοπόν δ ι’ ον 
τότε έγράρη καί καθό «πεικονίζον εντυπώσεις τής άπελθουσης έποχτ,ς της 
Ενετοκρατίας,

ΑΝ0ΩΝ

Ξανοίγει ένα κεφάλι 
Ά ρ χόντου  καραφλό 
Κ ’ έπήδησ’ έν τώ άμα 
Κι’ έσκέπασεν αυτό.

Τότε ό κασι8ιάρης 
Χαϊδεύοντας αύτή, 
Κινώντας τό κεφάλι,
Καί μέ χαρά πολύ ,

Καλώς την* τής είπε 
ΙΙερροϋκκα ποθητή 
Σκέπασε τήν καράφλα 
ΙΙώχω στήν κεφαλή·

ίκέπ α σε τήν κασίδα 
‘Οποΰ μέ τυραννεΐ,
Καί ξήσιμον’μοΰ κάνει 
Μέ^ίξαψιν π ολλή .

Περροΰκκά μου βενετική 
‘Η τότ’ ένδοξοτάτη 
Πώς τώρα^έκατήντησες 
Περροϋκκα εύτελεςάτη!

θυμάσαι τό τί Ικανές 
Sotto στβλίμπρο d ’oro, 
Και τώρα σέ ποδοκυλα  
‘Ο κόσμος είς τό φόρο!

Πούνε τους οί προσκυνισμοί, 
Πούνε τά Τζελεντίκια...  
Καί τώρα σάςς·°χάζονται 
Σάν άχυρα ‘σά θύκια.

Τό Α,ίμπρο d ’oro έχάθηκε 
ΙΙοΰ σ’ είχε C o m a n d a n t  ο, 
A v o g a to r  e G iud ice  
D isponitor  de Zantg.

θυμήτου πόσα γιώματα, 
θυμήσου q u a n ti  onorir 
Ποΰ έκανες ό,τ’ ήθελες  
S o tt ’i provveditori.

No la  χθ piil  q u e l l ’ep oca ,  
L u str iss im a ,  fin io,
Ma in  a n c u o ,περροϋκκα μου 
CaroJpagh& e l  fio.

La sen ta  m o, καράφλα μου· 
Mi te vorria de dir  
A l l ’orecchio q u a lch e  cosa  
La m e lassa  p o ’ fin ir.

B asta 'b a sta  v e c a p i s s o ,
M am m alucco  non. son g i k ,  
Le perrucclie  h a n  la  colpa  
Καί μή λές ή^πτωχουλιά,

Come! g ia  a ’ tu t t i  b  noto  
Senza m olto  a rg em en ta r  
Clie i l  pesce  dalla  testa  
l e  sco m en za  de spuzzar.

Έ σεΐς g ik  έσταθήκατε 
C a g io n  d e i  m a la n n i ,
Che to rm en ta ste  i  poveri  
Sotto i  V en ez ian i .

Σεις τούς πτωχούς τούς 'θέλατΐ Ma in  ancuo  mo la x 6  
Σκλάβους καί όχι φίλους U n  Cittadin  privato ,
Rat τούς μεταχειρίζεστε Cli'al par d ’u n  m iserabilo
Σάν ψωριασμένους σκύλλους. Sarete g iu d ica to .
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Κτήματα χωρ'ις χρήματα  
Έ κάνετ’ΐιι allora  
Κατηδες έγενόταστε  
Νά σάς φοβάτ' ή χώρα.

Τα κτήματα έπέρνετε 
B e ’pover' C ittad in i  
Ε al fin  fin τούς ’λέγετε  
B u g g ia r d i  ed assassini.

P er  s1a rason el g iu s t o  C’ie l  
Y edend o  i m a la n n i  
ΪΙερροΰκκες έξολόθρευσε  
Per moderar g l i  a ffanni.

Or se vorrai, περροϋκκά μου  
Strapazzi d ’ev itar  
C an gi op in ion , intendim i,.  
La p e l le  tu a  salvar.

A liter  u n  in cen d io  
La p e l l e  tu a  fnra 
E la parrupca in  aria  
In  funio fin ira .

ΟΥΓΟΥ ΦΩ*ΚΟΛΟΥ
AI TEV.EVTAIAI ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ ΙΑΚΩΒΟΥ O PTIS

(ιΥΙετάρρασις Γ .  Κ .  Σψήχ,χ)·

(Συνέχει*· δρχ προηγούμενον φυλ:)

Έ κ  τών Εύγανέων λόφων, 3 Ίανουαρΐου 4798  
Μέ συγχωρεϊς, άλλα σ’ ένομιζον φρονιμώτερον. Το ανθρώπινον γένος 

είναι αυτη ή Αγέλη τυφλών ο·3; βλέπει; προσωθουμένου^, συγκρουομένους, 
βαίνοντας προ; συνάντησιν ?! παρασυρομένου; ύπό τη ; αδυσώπητου κακής 
μοίρα;. Πρό; τ ί λοιπόν ν' άκολουθίί; τ  νά φοβήσαι δ ,τι y-έλλει νά σοί έπ ίλθη ;

Ά πατώ μ α ι ; ή ανθρώπινη φρόνησι; δΰναται νά 3-ραΰση την αόρα
τον ταυτην άλυσιν συμβαμάτων καί απείρων έλαχίς-ων συμπτώσεων, ακτί
να; ήμεΐ; άποκαλοΰμεν ειμαρμένην ; έ<τω· άλλά δΰναται αύτη διά τοΰτο 
άσφαλέ; νά ρίψτ) βλέμμα εί; τά  σκότη τοϋ μέλλοντο; ; Συ πάλιν 
μέ παροτρύνει; ν’ άποφύγω την Θηρεσίαν καί είναι ώ; άν μοί έλεγε;· 
έγκατάλειψον 8,τι προσφιλή σοί κάθιζα την ζωήν, φοβου τό κακόν,
καί σπεΰσον πρό; τό χείρον. Ά λ λ ’ ΰποτεθείσθω ότι έγώ ώ; φρόνιμο;,
φοβούμενο; τόν κίνδυνον, έ'κλειον τήν ψυχήν μου άπό  πάση έλπίδο; εύ-
τυ χ ία ;, ό βίο; μου όλο; δέν 3 ά  προσωμοίαζεν ΐσω; τά ; ζοφώδεις ημέ
ρα; τ?,; όμιχλώδου; τα ύ τη ; ώρα;, αΐτινες μ α ; κχθις-ώσι πβθητήν τήν 
ανυπαρξίαν μέ^ρις οΰ αύται 3λίβουσι τήν φύσιν ; Εϊπέ τήν άλήθει-

Α Ν 0Ω Ν

«V, Λαυρέντιε, δέν 3-ά ήτο καλύτερον άν μέρο; τούλάχις-ον τ?;; πρωί
α ; παρεμυθέΐτο ύπό τ ή ; άκτϊνος τοΰ ήλίου, καί άν «κόμη ή νύξ 
μ α ; ές-έρει τή ; ημέρα; πρό τή ; έσπέρας ; Έ άν δ ’ έγώ αείποτε προ- 
σέϊχον τόν νοΰν έπί τ ή ; άτιθάσσου καρδία; μου, εί; άδιάλειπτον 5-ά διετέλουν 
πόλεμον πρό; έμέ αύτόν, καί άνευ ώφελεία;. Μέ κλεινού; βαίνω τοΰ; δφθαλ- 
μοΰ;, καί αδιαφορώ περί τή ; έκβάσεω;. ’Εν τούτοι;

Τήν παλαιάν μου αϊσθάνομ’ αϋραν 
καί τοΰ; γλυκεΐ; μου βλέπω τοΰ; λόφου; 4

ΊΟ Ίανουαρίου.

Έ ντό; ένό; μηνό; ό Όδοάρδο; ελπίζει νά τελειώσ^ τήν ύπόθε- 
βίν του- ουτω γράφει· λοιπόν Β χ  έπανέλθη, τό πολΰ, κατά  τήν άνοι- 
ξ ιν .—Κ«ί τότε άφεΰκτω; περί τά ; άρχά ; τοΰ ’Απριλίου, πρέπει ν ’άνα-
χωρήσω.

19 Ίανουαρίου.

Ό  ανθρώπινο; βίο; ; όνειρον, άπατηλόν όνειρον, τό όποιον ήμεϊ; τό
σον πολΰ έκτιμώμεν, όσον τά  γύναια την τύχην αύτών άναθέτουσιν 
εί; τά ; δεισιδαιμονία; καί τοΰ; οιωνοΰ; ! Πρόσεχε· τό άντικείμενον
πρό; ο άπλή^ω ; τείνει; τήν χεΐρα ΐσω; είναι σκιά, ή τ ι; ούσα προσ
φιλή; σοί, είναι άηδής εί; άλλον τινά . Ά π α σ χ  λοιπόν ή εύτυχία
μου συνίς-αται εί; τήν κενήν τών περικυκλοΰντων με πραγμάτων έπίφασιν,
καί άν ζητώ  πραγματικόν τ ι, ή καί πάλιν άπατώ μαι, ή έννεό; καί
περιδεή; πλανώμαι εί; τό μηδέν ! 'Αγνοώ· άλλά, τά επ ’ έμοί, φο
βούμαι μή ή φύσι; έπλασε τό γένο; ήμών ώ; έλάχις-ον παθητικόν 
κρίκον τοΰ άκαταλήπτου συς-ήματό; τη ;, δίδουσα ήμΐν τοσαΰτην φι
λαυτίαν, ώστε ό τε ΰψις-ο;' φόβο; καί ή υψίς-η έλπ ί; π λάττοντε; έν
τ?ι ήμετέρα φαντασία έκτενή καί άτέρμονα σειράν δεινών καί α γα 
θών, κρατώσιν ήμα ; άείποτε άσχολουμένου; έν τί) βραχεία , άμφιβόλω,
δυς-υχέϊ ταΰτη υπάρξει. Καί ένώ ταΰτην τυφλώ; ύπηρετοΰμεν, αΰτη γ έ 
λα  μέ τήν άλαζονείαν μ α ; ώ; έκ τή ; όποια; νομίζομεν τό σύμπαν 
μόνον δ ι’ ήμά; πλασθέν, καί μόνου; ήμά ; π λ α σ ίέν τα ; άξιου; καί ικα
νού; νά 3 έσωμ.εν νόμου; εί; τήν πλάσιν.

Προέβαινον έν τϊΐ έξοχή, μέχρι; οφθαλμών καλυπτόμενο; διά τοΰ 
μανδύου μου, παρατηρών τήν ωχρότητα τή ; γ ή ; τεθαμμένης ύπό τήν 
χιόνα, άνευ χόρτου ή κλάδου μαρτυροΰντο; μοι τήν παρελθοΰσαν χά- 
ριν τη ;. Ήδυνάτουν οί οφθαλμοί μου έπί πολΰ νά άτενίσωσι τά ;
πλευρά; τών όρέων, ή κορυφή τών οποίων ήτο βεβυθισμένη εντός κε- 
λαινοΰ νέφους παγερά; ομίχλης κατερχομένης ΐνα έτι μάλλον αύξηση

1 ΙΙετ^άι/ν,ς
;■ ‘ ' — 125—
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Την ό/ληρότητα τοϋ ψυχρού καί σκοτεινοΰ άερος. Κ ’ ένο'μιζον δτι έβλεπον 
τάς χιόνας εκείνα; άναλυομένας καί πιπτούσας εις χειμάρρου; πλημ- 
μυροϋντας την πεδιάδα, όρμητικώς συμπάρασύροντας φυτά, ποίμνια,κα
λύβας, καί έν μι* ημέρα έξολοθρεύοντας τού; κόπου; τοσούτων ετών 
καί τά ; ελπίδα ; τοσούτων οικογενειών. Διωλισθαινεν ες-tv δτε άκτί; ή
λιου, δι’ ης καλυπτομένης εύθύς έπειτα ύπό της άχλύος, διέβλεπε τις 
δτι μόνον y άριν αύτής ό κόσμ,ος δέν έδεσπόζετο ύπο άδιαλείπτου 
βαθείας νυκτός. Έγώ δέ ς·?ε?όμενος προς εκείνο το μέρος τοϋ ούρα- 
νοϋ δπερ λευκάζον έτήρει άκόμη τά  ίχνη χ7,ς λάμψεω; αύτοΰ-—Ώ  ’Η 
λιε, είπον, τά  πάντα μεταβάλλονται έδώ κάτω ! Καί θά  έλθ’ ήμέ- 
ρα καθ’ ήν ό θεός θ ’ άποσύρν) άπό σοΰ τό βλέμμα του; και σύ 
άκόμη θά  μετ«μορφωΘ?ίς· καί τότε ούτε τά  νέφη θά  συνοδεύουσι τάς
δυούσας ακτίνας σου, ούτε ή κροκόπεπλος ήώς δι’ ουρανίων έστεμμέ 
νη ρόδων Θά ελθη, μίαν σου περιβεβλημένη άκτϊνα, τήν ανατολήν σου ά- 
ναγγέλλουσ*. ’Απόλαυε έν τούτοις τοϋ δρόμου *ου, αγωνιώδους ισως καί προ- 
■σομοιάζοντος μέ τόν τοΰ άνθρώπου- τ ·  βλέπεις, » άνθρωπος δέν χαίρει 
άπολαύων τών ήμερών του, και άν ποτέ είς άνθισμένους περιφέρεται 
λειμ,ώνας τόν ’Απρίλιον, δφίίλει πάντοτε νά φοβήται τόν φλο
γερόν τοΰ θέρους άέρα, καί τόν Θανατηρόν τοΰ χειμώνος παγετόν.

22 Ίαννουαρίου
Ούτ»ς έχει, φίλε μ.βυ· έκαθήμην παρά τήν εστίαν τοΰ αγρονόμου μου δπου
χωρικοί τινες έκ τών πέρ ιξ’ συνέρχονται έπεισε έν κύκλω δπως θερμανθώσι δι
ηγούμενοι πρός άλλήλους τά  τε νέα καί παλαιά  συμ,βάματά των. Είσήλθε 
κόρη ανυπόδητος ριγώσα, άποταθεΐσα δέ πρός τόν κηπουρόν έζήτησεν έλεημο- 
βύνην διά τήν πτω χήν γραίαν. ’Ενό> αυτη έθερμαίνετο παρά τήν πυράν, ου- 
τβς τή προητοίμαζε δύο δέματα  ξύλων, καί δύο μαύρους άρτους. Ή  χω 
ρική έλα β εν αύτά, καί χαιρετήσασα ίμ α ς. άπ ίλθε . Χωρίς νά τό εννοήσω 
έςηλθον καί έγώ πατών τά  ίχνη αύτής έπί τής χιόνος. Φθάσασα ενώπιον 
σωροΰ πάγου έστάθη άναζητώβα διά τών βλεμμάτων άλλην ατραπόν, έ
γώ  δέ πλησιάσας αύτήν- πηγαίνεις μακράν, κόρη μου ;—  “Ο χι, κύριέ μ.ου, 
ήμισυ μίλιον.— Ά λλ ά  τ ά  δύο έκεϊνα δέμ*τα  έμποδίζουσι τό βάδισμά σου, 
άφες νά φέρω έν καί έγώ .— Τά δέματα δέν θά μ ’ έστενοχώρουν τόσον, έάν- 
ήδυνάμην νά τά  κρατώ έπί τών ώμων μέ τάς δύο μου χεΐρας. Ά λλ’ οί δύο 
ούτοι άρτοι, μέ φέρουσιν εί; αμηχανίαν.— Λοιπόν θά φέρω τού; άρτους. Αέν 
είπε λέξιν καί ήρυθρίασε, μοί προσέφερε δέ τούς άρτους, τούς όποιους έ
θεσα Οπό τό έπανωφόριόν μου. Μετ’ ολίγον είσήλθομβν έντός πενιχρά; καλύ- 
βης. Εις τινα γωνίαν έκάθητο γραΐά τις έχουσχ πρό τών ποδών της πύ- 
ραυνον, πλήρες έσβεσμένων άνθράκων, έφ’ ών ήπλου τάς παλάμας στηρί- 
"ζουσχ τούς καρπούς έπ ί τών γονάτων. —  Καλημέρα μητέρα.—  Κ αλημε- 
ρα.— Τί κάμνεις, μητέρα ;— Ούτε είς αύτήν, ούτε εις δέκα αλλα; έρωτη*

ΑΝΘΩΝ

«εεις κατώρθωσα νά λάβω άπάντησιν, διότι αυτη προσεΐχεν είς τήν θέρμαν- 
«ιν τών χειρών της, έγείρουσα άπό καιροΰ είς καιρόν τούς όφθαλμούς, ώσεί 
ίνα ΐδη  έάν άπήλθομεν. ’Εν τούτοις άπεθέσαμεν τάς προμήθειας έκείνας, ή 
δέ γραία δ ι’ άπλανοΰς έφθαλμοΰ τά ς έθεώρει, καί είς τούς χαιρετισμούς 
ήμών, καί ε ίς τάς ύποσχέοεις τοϋ νά έπανέλθωμεν αύριον, δέν άπεκρίθη 9ι 
ά π α ξ  άκόμη σχεδόν βιάζουσα έαυτήνκαί δ ι’ ένός ξηροδ.— Καλημέρα.

Καθ^ όδόν, ή μικρά χωρική μοί άφηγεϊτο, δτι ή γυνή έκείνη 
κ α ί τοι πλέον ή όγδοηκοντοΰτις καί δύσφορον διάγουσα βίον, διότι ε
νίοτε ένεκα τής κακοκαιρίας οί χωρικοί δέν ήδύναντο νά τη  φέρω- 
ci τά  συλλεχθέντα έκ τή ς έλεημοσύνης, είς τρόπον ωςε έκινδύνευε ν’ 
άποθάνη τής πείνης, ούχ ήττον έφοβεϊτο τόν θά να το ν  καί αείποτε 
παρεκάλει τόν Θεόν νά τής χ α ο ίσ η  ά κόμ ,η  ζω ή ν . Ίΐκουσα έπει
τα  παρά τών γερόντων χωρικών, δτι πρό πολλών έτών άπώλεσε τόν 
σύζυγον φονευθέντα, έξ ού έ'σχε τέκνα άμφοτέρων τών φύλων, έπειτα 
δέ γαμβρούς, νύμφας καί έγγόνους, τού; όποιους πάντας είδε θνή- 
σκοντας καί πρό τών ποδών της τόν ένα μ,ετά τόν άλλον π ίπτον
τα ς  κατά  το άξιομ.νημόνευτον έτος τής πείνης. Καί όμως, άδελφέ μου 
Λαυρέντιε, ουτε τά  παρελθόντα ούτε τά  παρόντα δεινά τήν κατα- 
βάλλουσι, καί τρέμει έκείνη διά ζωήν άείποτε πλέουραν έν πελάγει 
θλίψεων καί πόνων.

Λοιπόν τόσαι πολιορκοΰσι τήν ζωήν μας βάσανοι, ωςε πρός συντή- 
ρησιν αύτής απα ιτείτα ι τυφλόν ισχυρόν ένς-ικτον, δ ι’ 6 (καί τοι ή φύ- 
σις ευκόλως παρέχει ήμΐν τά  τής άπαλλαγής μέσα) συχνάκις βια- 
ζόμεθα νά έξαγοράσωμεν αύτήν διά τοΰ έζευτελισμ,οΰ, τών δακρύων,έ- 
νιότε δέ διά τοΰ έγκλήματος ! (ακολουθεί)

— — --------------

Α Γ Γ Ε Λ Ι Α Ι

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ Φ. ΣΚΟΚΟΥ 

ΕΤΗΣΙΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ
ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΙΚΟΝ, 'ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΝ ΚΑΙ ΓΕΑΟΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ 7 »

τοϋ έτους 1 8 8 7  [Έ τ ο ς  Δεύτερον]
Συνεργασία έγκριτων λογογράφων  

Τό άριστοντοΰτο ήμερολόγιον έκθύμως συσταίνβμεν τβΐς χ. 
X. άναγνώσταις ήμών, πεποιΟότες δτι έν αύτώ θ ά  εΰρωσιν α
νάγνωσμα τερπνόν άμα τε καί διδακτικόν. Ά ρ θρ α  σπουδαία 
διακεκριμένων λογογράφω ν, ποιήσεις γνωστών ποιητών, διηγή
ματα, βιογραφίαι, καί έν τέλει ευφυείς γελοιογραφίαι καί 
πλε ΐστα ά λλα  άποτελοϋσι κομψότατον βιβλίον έκ 3 5 2  σελί-



ΠΟ ΙΗ ΤΙΚ Ό Σ

δων χαλλιτεχνικώς τε τυπωμένων. Δικαίως δέ Οά Οαυμάση τις  
δταν μάθη δτι’ μόνον 2 δραχμών τιμάται τό ρηθέν ήμερολόγιον.

Α σμένω ς σήμερον δημοσιεύομεν έξ αύτοΰ λαμπρόν άδά- 
μαντα, άληθή ποίησιν τοΰ φλογώδους τήν καρδίαν ποιητοΰ  
χ. Κλεάνθους Τριανταφύλλου, τοΟ άςιοτίμου συντάκτου τοΰ 
Ραμπαγα, έν η διαφαίνεται ή πρβς τήν πατρίδα και τούς 
ήοωΐκώς υπέρ αυτής πεσόντας δερμή στοργή του.

Ε Β Δ Ο Μ Α Σ
ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΚΑΙ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΝ ΦΥΛΛΟΝ 

Έκδίδοται έν Άθήναις κατά Κυριακήν μ:τά παραρτήματος  
Τό εθνικήν έκπληροϋν άποστολήν τοΰτο φύλλον συσταίνομεν 

τοΐς άναγνώσταις ήμών. Έτησία συνδρομή διά τήν Ε λ λ ά δ α  δρ. 
10 έν τή άλλοδαπή φρ. 12 . Πωλείται καί ιδιαιτέρως· έκαστον 
φύλλον τιμ&ται λεπτά 10, τό δέ παράρτημα, έν ω δημοσιεύεται 
τό λαμπρόν τοΰ Guerazzi μυθιστόρημα «‘Η Πολιορκία τής Φ λω
ρεντίας» κατά μετάφρασιν τοΰ διακεκριμένου μεταφραστοΰ κ. ΙΙα 
νδ έκ Α εις μέγα 4ον άποτελούμενον βελίδών, τιμαται λεπ τ. 5.

ΕΚΛΕΚΤΑ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑΤΑ
ΚΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΝ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ

χατκ Κυριακήν έκδιδόμενον έν ’Αθηναις ύπό X. Χιωτου. 
Ά π ό  σήμερον τό τερπνότατον τοΰτο περιοδικόν έκδίδοται δ'ις 

τής έδδομάδος, ή δέ αύξησις τής έτησίας συνδρομής αύτοΰ εί
ναι* έλα /ίστη . Έ καστον φύλλον ϊ \  8 είς μέγα 4ον άποτελεΓται 
σελίδων, κβσμούμενον συγχρόνως καί δι’ ωραίας ευρωπαϊκής ει- 
κόνος, ώστε ό συνδρομητής άντ'ι δραχ. 8 .5 0  λαμβάνει σελ. 8 3 2  
χ α ϊ1 0 4  εικόνας, πλήν τών δώρων άτινα ·  έκδοτης αύτοΰ προσ
φέρει τ α ς  τε νΰν έγγραφομένοις και τοΐς παλαιοις «ύτοΰ συν-
δ ρ ο μ η τα ΐς .    ^  _______________ _

ΘΑΥΜΑΤΑ ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΑΝ 
Γ 5ά παιδάκια , γ ι*  παιδούλα'.;, γ ια  κυρίου; και γ ι«  κυρία;»

ΧυΟητε γέροι, νειοί καί νειαί; καί γρηαίς μέ δίχως χάρι 
νά κάμετε τά  κάδρα σα; ’ς τοΰ φίλου μ α ; ΓΡΤΠΑΡΗ,
‘που έργάζεται βυντρορικώ; μ ' ά ρτίξτε; κοτσανάτου;
ΦΤΗΝΟΥΣ την τέχνη ΑΜΙΜΗΤΟΥΣ και προκοπή γεμάτους.

Κοΐμα νά /ά νετα ι κανείς γ ιά  π ά ν τ ’ άροΰ πεθάν/j... 
μ ’ ό /τώ  δραχμούλες μοναχά έ ;  i αυτούς του <ρτιάν·.ι !
Είς τοϋ Γρυπάρη θαύματα οποίος Ή χ  τρέξη Οαϋρη
καί Οέ νά γένη αθάνατο; *;  τ ’ αθάνατου τοΰ ΦΑΒΡΙΙ.

Τ υ π ο γ ,  ό «ΦΩΝΚΟΛΟΞ» Σ. Κ α ψ ο χ ί ρ ί λ ο υ


